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See the notice on TED website

372435-2026 - Iomaíocht
An Iorua – Test drilling and boring work – Prequalification R01844 - Rock protection and rock 
clearing
OJ S 103/2026 01/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Forsvarsbygg
R-phost: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Cur síos: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops 
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, 
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is 
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced 
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework 
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and 
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other 
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick 
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to 
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework 
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two) 
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection 
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel 
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the 
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production 
basis such as work drawings etc.
Aitheantóir an nóis imeachta: addb4a7d-3d35-49eb-8f1d-a3bce9cf45a3
Aitheantóir inmheánach: eb9934ff-fbb5-40ba-8628-a00b0627f86f
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45120000 Test drilling and boring work
Aicmiú breise (cpv): 14500000 Related mining and quarrying products, 43124100 Moles, 
45000000 Construction work, 45500000 Hire of construction and civil engineering machinery 
and equipment with operator

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Iorua
Aon áit sa tír áirithe

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/372435-2026
mailto:nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
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2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2009/81/CE
Forsvar og sikkerhet - The purpose of the framework agreement is to ensure the Norwegian 
DEA access to qualified and experienced suppliers for rockfall protection and rock scaling 
works. The agreement covers planned and emergency measures, including manual and 
mechanical scaling, stabilization in steep terrain, installation of bolts, nets, and other protective 
measures, including related works.

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been convicted of corruption 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the Convention 
on Combating Corruption, Involving European Communities or European Union Member 
States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s framework 
decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private sector (EUT L 
192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as defined in national 
law for the contracting authority or supplier.
Calaois: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Is the tenderer himself or a person, who is 
a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Is 
the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body, or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or 
criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years 
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ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or 
criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s 
framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 
22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to 
commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Have tenderers 
failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and 
in their member state, if this is a different country than what he is established in?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Prequalification R01844 - Rock protection and rock clearing
Cur síos: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops 
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, 
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is 
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced 
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework 
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and 
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other 
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick 
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to 
material and structures. The framework agreement will be nationwide. The framework 
agreement will be valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two) 
times for 2(2) + 2 (three) years. The framework agreement includes i.a. rock protection 
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel 
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the 
existing safety stand-by in the event of landslides and acute events, execution of production 
basis such as work drawings etc.
Aitheantóir inmheánach: 99bba732-ca81-4f4a-aef7-b49f4be5e15a

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45120000 Test drilling and boring work
Aicmiú breise (cpv): 14500000 Related mining and quarrying products, 43124100 Moles, 
45000000 Construction work, 45500000 Hire of construction and civil engineering machinery 
and equipment with operator
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5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Iorua
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/11/2026
Dáta deiridh an tréimhse: 31/10/2033

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: The framework agreement will be valid for 3 (three) years, 
with an option for an extension for a further 2 (two) times for 2(2) + 2 (three) years.

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer shall be a legally registered company. 
Foreign tenderers must present documentation that confirms that the company is legally 
registered in its home country. Norwegian tenderers do not need to document fulfilment of this 
requirement beyond the presentation of tax and VAT certificates, cf. the information below.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers shall have the tax and duty payments in order 
(only for Norwegian tenderers) Replies are required. (only for Norwegian tenderers). 'Tax and 
VAT certificate' (RF-1507). The certificate can be ordered via  The certificate www.altinn.no.
shall not be older than 6 months from the tender deadline.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers shall have solid finances which means that the 
tenderer has the capacity to handle a framework agreement of this size. A response is 
required: The tenderer shall have solid finances which means that the tenderer has the 
capacity to handle a framework agreement of this size. Credit rating of the tenderer, not older 
than 6 months calculated from the deadline for receipt of tenders. The credit rating shall 
include an assessment of the tenderer's payment history/reliability. The result of the credit 
rating must be given as a graded value (letters or numbers) on a defined scale. If the tenderer, 
in order to comply with the requirement, presents guarantees from other companies (e.g. the 
parent company), an equivalent credit rating must be submitted for that company. If the 
accounts' key figures are not in the credit rating, applicants shall also submit accounting 
figures from the last available annual accounts showing the tenderer's turnover.

Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers shall have good experience from assignments 
that have a comparable value to this contract. Answers are required: Tenderers shall have 
good experience from assignments that have a comparable value to this contract. An overview 
of work carried out in the last five years, together with testimonials of satisfactory execution of 
the most important works. The certificates should state the value, time and place the work was 
carried out and indicate whether the works were professionally and properly completed.

http://www.altinn.no
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Critéar: Teicneoirí nó comhlachtaí teicniúla le haghaidh rialú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers are required to have the necessary means and 
knowledge to fulfil the security of delivery. Answers are required Tenderers are required to 
have the necessary means and knowledge to fulfil security of delivery. A statement of tools, 
materials, technical equipment, expertise and sources of supply that the tenderer can use for 
fulfilment of the contract. Tenderers shall state their geographical location, if the location is 
outside the EEA area. An account shall also be given of how the tenderer can cover any 
additional needs as a result of a crisis.

Critéar: Teicneoirí nó comhlachtaí teicniúla le haghaidh rialú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer's site manager and project manager are 
required to have experience from assignments that have a transferable value to this contract. 
(Site manager means a person who has the daily responsibility at the construction site.) 
Answers are required The tenderer's site manager and project manager are required to have 
experience from assignments that have a transferable value to this contract. (Site manager 
means a person who has the daily responsibility at the construction site.) CV from the site 
manager and project manager. List of reference projects that provide a description of the 
projects and what functions these persons had, so that the Norwegian Defence Estates 
Agency can assess the projects' transferable value to this contract.

Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chaighdeáin dearbhú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer shall have a functioning quality 
management system, Answer is required The tenderer shall have a functioning quality 
management system equivalent to ISO 9001:2015 or equivalent adapted to the tenderer ́s 
activities and relevant for the services offered in this framework agreement. The quality 
management system shall ensure systematic quality in the delivery, including routines for: 
•planning and implementation of assignments •follow-up and quality control • management of 
deviations and improvement measures. The requirement shall be documented by one of the 
following alternatives: Valid certificate for ISO 9001:2015 issued by an accredited certification 
body. Or If the certificate is not available, documentation of equivalent quality assurance 
measures, including: Description of the tenderer's quality management system. Overview of 
central procedures/procedures documenting that the system is equivalent to ISO 9001. The 
contracting authority reserves the right to require further documentation in order to verify that 
the requirements are met.
Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 3
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Ioruais
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí an nóis imeachta: 
Tá gá le himréiteach slándála
Cur síos: Stated in the document attached
Téarmaí na haighneachta: 
Léiriú éigeantach ar fhochonraitheoireacht: Níl feidhm ag tuairisc maidir le ligean ar fochonradh

https://permalink.mercell.com/284577898.aspx
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Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/284577898.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Ioruais
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: See the tender documentation
Socrú airgeadais: 8 PRICE TERMS AND PAYMENT TERMS The framework agreement ́s 
prices and payment terms shall form the basis for all call-offs. The prices stated are maximum 
prices. Tenderers can offer lower prices. For further price terms and price mechanisms, see 
Annex 2.1 The framework agreement ́s special provisions and Annex 3 Contract Provisions for 
call-offs.
Fochonraitheoireacht: 
Ní mór don chonraitheoir aon athrú fochonraitheoirí le linn chur i ngníomh an chonartha a chur 
in iúl

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 6

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Waiting period: 10 days upon electronic notification of 
the award of contract (15 days upon other notification). A petition for a temporary injunction to 
stop signing of the contract must be submitted before the contract is signed. Automatic 
suspension: The petition must be submitted within the waiting period. A lawsuit stating that the 
contract shall be known as 'ineffective': 30 days from the notice or notification of contract 
signing when correct information is provided. Lawsuits regarding "no effect" in the event of a 
lack of notice or illegal direct procurement: 6 months from when the contract is signed. KOFA 
– an administrative fine for illegal direct procurement: 2 years from signing of the contract. 
Compensation requirement: normally a 3 year limitation deadline in accordance with the 
Limitation Act.

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Forsvarsbygg
Uimhir chlárúcháin: 975950662
Seoladh poist: Grev Wedels plass 5
Baile: OSLO
Cód poist: 0151
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: Nora Elise Thorvaldsen
R-phost: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
Teil.: +47 46870400

https://permalink.mercell.com/284577898.aspx
mailto:nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
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Seoladh idirlín: http://www.forsvarsbygg.no
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: f00e3da5-dc55-4bd6-9f31-8bd908df3625  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 18
Dáta seolta an fhógra: 29/05/2026 11:25:24 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 29/05/2026 12:11:39 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Béarla
Uimhir foilseacháin an fhógra: 372435-2026
Uimhir eagráin IO S: 103/2026
Dáta foilsithe: 01/06/2026

http://www.forsvarsbygg.no

	1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	2. Nós imeachta
	2.1. Nós imeachta
	2.1.1. Cuspóir
	2.1.2. An áit feidhmíochta
	2.1.4. Eolas ginearálta
	2.1.6. Forais eisiaimh
	5. Luchtóg
	5.1. Luchtóg: LOT-0000
	5.1.1. Cuspóir
	5.1.2. An áit feidhmíochta
	5.1.3. Fad measta
	5.1.4. Athnuachan
	5.1.6. Eolas ginearálta
	5.1.9. Critéir roghnúcháin
	5.1.11. Doiciméid soláthair
	5.1.12. Téarmaí soláthair
	5.1.15. Teicnící
	5.1.16. Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
	8. Eagraíochtaí
	8.1. ORG-0001
	Eolas faoin bhfógra

